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Edition

{Page 1r)

{Page 1v) <1v1) svasti $arabhapura{T}d vikkramopanatasamajrntta!<nta>ctda-
maniprabhaprasekambu<1v2)bhir dhautapadayugalo ripuvilasinisimajtto!<{nto>ddharana-
hetur vvasuvasudha{iv3>gopradah paramabhagavato matapitjri/<r>padanuddhya-

tah $rimahajayarajah<{iv4> ajrnttal<{nta>rana(lakiyakadafrh}mbapadrullake pra-
tivasikutumbina{h}s sama<ivs>jiiapayatid

viditam astu vo yathasmabhir ayarh gramas tridasapati<1v6 »sadanasukhapratisthakaro
yavad ravi$a$itarakiranapratihata{Page 2r><{2r1>ghorajddhal<{ndha>kara<{h>
jagad avatisthate tavad upabhoijl<{gdya<h> sanidhis sopanidh[i]<<i>><ar2>r
acatabhataprav, ai?<{e>$yals> sarvvakaravisarjjitah k(au)tsasagotrabrah-
manakapa(zr3>rddisvémi©;nas!<ne> somoparage matapitror atmana$ ca punyab-
hiv;ra?<r>ddha<2r4>ye UdakaOpiirvva(rh) tajmbra!{mra>$asanenatisrstafh}s



te yliyam evam upala{2rs) bhyasyajfia§ravanavidheya bhatva yathocitarh bhogab-
hagam upanayajrittal{nta>h sukharh<{2r6> prativa{tdsyatha+ bhavisyata$ ca
bhumipan anudarsayati+

1. Vasantatilaka

danad visi(sta){Page 2v><2v1>m anupalanajarh purana{T}

dharmmesu ni$citadhiyah pravadajmttil<{nti> dharma<{m>

{2v2) tasma{d) dvijaya suviSuddhakulasrutaya

dattar bhuvarh bhavatu vo mati<2v3>r eva go(Opturh [matir eva goptum]

bhavad; v?<bh>ir apy esa dattir anupala{2v4 yitavya+ (Ovyasagitarm catra $lokan
udaharajrttil<{nti>=

2. Indravajra

Agner apatyarn<{2v5) prathamarh suvarnnarn=
bhir vvaisnavi siryyasuta$ ca gavah

dattas traya{2v6 s tena bhavajrttil<nti> loka=
yah kafcanarh ga{r}fi ca mahifi ca dadya<T)-=

3. Anustubh

{Page 3r) {3r1) sa{rh}stivarsasahasrani svargge modati bhtimidah
Acchetta canumajm!<n>{3r2>{t}ta ca ta{}ny eva narake vase<T)

4. Anustubh

bahubhir vvasudha datta rajafhbh}bhis sa{3r3>garadi(Obhih
yasya yasya yada bhiimis tasya tasya tada{sr4)> phala{rh};m!<M>

i<t

svamukhajhaya- Ujkt!<tk>Dirnnarh  Acalasinghena<{3r5> pravarddhamanavi-
jayajsarhvval<{sariivaytsara pa{r}fica 5 karttika dijso!<vasah> 5

{Page 3v>

Apparatus

<1v2) dhauta° » The shape of the vowel marker for au is slightly irregular, but is the
same as in other copperplate charters of the kings of Sarabhapura.

{2r4 [matir eva goptum] DCS

{2r5) yathocitarh < yathocita® DCS; yathocitari AMS.


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-91
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-45
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

{2v1) pravadajmttil<{nti> < pravada{r/nti DCS; pravadajmttiknti> AMS.
{3r2) rajathbh}bhis < rajathbh}bhis DCS; raja{h}bhis AMS.

Translation

{1vi-1v5) Hail! From Sarabhapura, the illustrious great Jayaraja whose feet are washed
by the sprinkling water that is the brilliance of the crest-jewels of his feudatories
who have been brought into submission by his prowess; who made the women of his
enemies tear out their parted hair; who is a giver of riches, land, and cattle; who is
entirely devoted to Visnu; and favoured by his father and mother, issues <{the following
command) to the landholders settled in <the village of > Kadambapadrullaka situated
in the Antaranalaka bhukti:

{1v5-2r4) Let it be known to you that by means of <this) copperplate charter <and>
preceded by a libation of water, this village has been granted by us for the increase
of religious merit of father, mother, and ourselves, to the Brahmin Kaparddisvamin,
belonging to the Kautsa gotra and to the Vajasaneya <{school>. {The grant of the
village>, which leads to happiness and fame in the abode of the lord of the gods (i.e.,
Indra’s heaven), {took place) on the occasion of a lunar eclipse; is to be enjoyed as long
as the world will endure, <the world) of which the darkness of the night is removed by
the rays of the sun, moon and stars; {comes along with the right to) hidden treasures
and deposits; is not to be entered by irregular or regular troops; and is exempt from
all taxes.

{2r4-2r6) Having taken note of that, you should be obedient to the command received
from him (i.e., the donee) and render the {proper shares of > periodical offerings and
produce, while living happily <in this village>. And <{the king)> instructs the future
rulers:

2r6-2v3.

The ancients, reflecting on virtue, proclaim that the religious merit arising from the
protection <of a grant) is more excellent than <that which arises) from the giving
itself); therefore, your intent should indeed be to protect the earth that has been
granted to a Brahmin of perfectly pure family and religious learning.

{2v3-2v4) This gift is to be protected by you as welll And in this respect they quote
the <following) stanzas sung by Vyasa:

2V4-2V6.



Gold is the first child of Agni, land is born of Visnu, and cows are the offspring of Sirya:
{Therefore), whoever would give gold, a cow, and land would give the three worlds.

3r1-3r2.

A giver of land rejoices in heaven for sixty thousand years; he who confiscates it or
allows <another to confiscate it) will dwell for the same period in hell!

3r2-3r4.

The earth has been granted by many kings, beginning with Sagara; whoever possesses
the land at any time, to him belong the fruits at that time!

{3r4-3r5) By the order from the king’s own mouth, <the copperplate charter) has
been engraved by Acalasingha {on) the day 5 <of) the month of Karttika <{in) the
increasingly victorious year five 5 <of Jayaraja’s reign).

Commentary

The seal that used to be attached to these plates is lost.
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